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*Sabotier, par Metaph. i. Cl tourmenter. p 

·Un sabre, i. !II un savetier, • mot vulgaire. 
*Gens de sac et de corde, i .• meschantes per-

!II sonnes, pendards. a 

·Un sac à vin, i. CI un yvroigne •• 
*Un sao d'injure, i .• une personne injurieuse. D 

·Un sac à bren, i. Il une grosse pance. J) 

*Remüer le sac à bren, i. Cl dancer, D vulgo 
*Le sac est-il vuide. i .• avez vous tout dit. a 

*Vuider le sao, i. CI dire tout ce que l'on seait, a 

vulgo 
*Ils sont comme les sa08 du charbonnier, i. « l'un 

• gasle l'autre. D 

·l1luy a baillé son sac et ses quilles, i. « il ra 
CI renvoyé rudement, 1) vulgo 

*Tirer d'un sac double mouture" i. « deux proffits 
Cl d"une mesme chose .• 

*Se couvrir d!un sao moüil1é, i. • prendre une 
cC mauvaise cause, • vulgo 

*JI ne sorl du sac que oe qu'il y a, i. u on ne peut 
« esperer que des injures ou salelez d'une personne 
Cl mal apprise. • 

*11 met tout dans son sac, i. Cl il mange tout ce 
« qu'il gaigne .• 

*11 Courre tout dans son sac, i. CI il prend tout 
• pour, soy, il s'accommode de tout. Hem, il mange 
CI de toutes sortes de viandes. IJ 

*11 enfonce tout dans son sac, Cl cela se dit d'un 
• homme qui ne se tient pas ferme à oheval, qui 
Cl est grandement secoüé. IJ 

*Manger dans son sac, i. « manger seul. en son 
Cl particulier, • vulgo 

Sao plein dresse l'oreille, i. CI un homme saoul se 
CI resjoüit. Item, une bourse pleine Cait faire tout 
• ce que l'on veut. • 

*Aller au saffran, i. CI faire banqueroute .• Estre 
au saffran, i. • ruiné. 1) 

·Saffrannier, i. Cl banqueroutier. D 

*Une saffre ou saffrelique, i. « une estourdie, une 
• friande, une desbauchée, D vulgo 

*0 ressemble le sage Salomon, il vient des champs 
descharç,er son ventre en sa maison, i. CI il fait le 
• sage, Il fait le discret. D Ironie. ' 

*Saigne1' du nez, i. « ne pas tenir ce que i'on a 
• promis. llem, n'avoir point de fermeté, ou de 
« -courage, • vulgo 

La playe saigne encore, i. • la memoire du mal 
• est encore toute Craische. " 

*Le cœur me saigne, i. Cl j'ay un grand regret. IJ 
, , 

*le vous saigneray d'une autré veine, i. « je vous 
CI esprouveray d'une autre façon. " . ' 

*Il a des saillies, i. « des humeura ou mouve-
• menls de folie. • 

*le vous dy sainement" i. Cl à bon e$cient, veriLa. 
• blement. D 

Le saint Crespin, CI les outils d'un compagnon 
III cordonnier. Et par similitude, de toutes autres 
Il sortes de professions. D 

*La saint Pançart, i. • caresme-prenant. Un jour 
CI que l'on fait bonne cheret • 

Envoyer à saint Mathurin, i. CI faire passer pour 
Cl fol. " 

*11 est aujourd'huy saint Lambert, qui sort de sa 
place HIa pert, Cl cela se dit en se meltant à la place 
Cl d'un qui se leve de dessus sa chaise, • vulgo 

Prendre saint Pierre pour sainct Paul, i. Cl une 
!II personne pour l'autre, se mesprendre. D 

"Il est de sainct Prix, i. Cl il esL marié. D Allusion, 
vulgo 

·Cela est de saint Prix, i. Cl cela est pris .• Allu­
sion à pris, vulgo 

*Par saint peu, i~ « en peUle quantité, • vulgo 
Heurter à la boutique de saint Cosme. Voyez à 

Heurter. 
*Demoiselle de saint main, i. CI galleuse, • vulgo 
*Un saint de caresme, i. Cl un homme qui se 

Cl cache, • vulgo ' 
*Cacher les saints, Î. « couvrir sa gorge ou ses 

Cl tetons, qui se dit des filles, • vulgo 
*Un saint qui ne guerit de rien, i.~ « un homme 

CI sans pouvoir. " 
*Sainte Chiette, « idem. D vulgo 
Il ne seait à quel saint se'voüer, i .• il ne seaU 

Cl ce qu'il doit faire. " 
Elle est voüée à un autre saint, i. • elle est pro­

u mise à une autre personne, elle a de l'inclination 
• pour un autre. J) 

A tel saint telle offrande, i. CI selon la personne 
u le traiLtement. D 

*Sainte Higorge, • interjection d'admiration. D 

*Sainte Milouche ou Nitouche, i .• une femme 
• qui fait la discrette ou retenuë. • 

*Faire la sainte succrée, i. III raire rhonneste ou 
CI la delicatte. » 

Il n'y a si petit saint qui ne veüille sa chandelle. 
Voyez. à· Chandelle. 

Se saisir d'une chose, i. Cl la prendre. J) 

Se saisir de douleur, i. • estre surpris pnr la 
Cl douleur, elc .• 
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